Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 109

YAAMOI PO’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The Davidic lord is enthroned at God's right hand and sent from Zion to The Greek text of Psalms 109 follows the standard critical text of the
rule in the midst of enemies. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. This short royal oracle presents the Davidic lord enthroned at
God's right hand, empowered from Zion to rule in the midst of enemies.
The center of the psalm combines royal power with priestly permanence
by means of the irrevocable oath that names the king a priest forever
according to the order of Melchizedek. The final verses return to conquest

and judgment, portraying victorious rule over kings and nations before



ending with the image of refreshed strength and uplifted head.
Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A-109:1 The Davidic lord is invited to sit at God's right hand

The opening oracle establishes the royal figure in the place of honor until every enemy is reduced beneath his feet.

B-109:2 Rule goes out from Zion into enemy territory

The Lord extends the king's mighty scepter from Zion and commands him to govern in the midst of his enemies.

C-109:3-4 Royal splendor and eternal priesthood are joined

The king appears in holy brightness and is then named by divine oath as a priest forever according to the order of Melchizedek.

D - 109:5-6 The enthroned lord shatters kings and judges the nations

The oracle turns martial, describing the crushing of rulers and the filling of the nations with the results of divine judgment.

E-109:7 The victorious ruler is refreshed and lifts his head
Closing with the king drinking from the brook on the way and therefore lifting his head in triumph.

1 16 Aavid PaAudg eimev 6 kOP10C TG KLPiw Hov kKdBoL €k &1V o Ewg Av O Tovg €xOpolic cov
Unomddiov TV Tod®V Gov

A psalm for David. The Lord said to my Lord, 'Sit at my right hand until I place your enemies as a

footstool for your feet!

Opening royal oracle | giev

The psalm begins with a divine speech that enthrones David's lord beside God and promises total
subjugation of his enemies.



o
the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aov1d
David

N DSM - Aavid
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Aauid: meaning 'David'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

PaAudg

psalm

N2 NSM - paApdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

PaAudg: meaning 'psalm'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

)
ELMEV
eimov
VBI AAI3S - eitov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

einov: meaning 'simov'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ 4

(0]

the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpLOG

Lord

N2 NSM - k0p10g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

f - o
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

%
the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

I4
KUPLW
v
Lord
N2 DSM - kUptog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pov
£YW
RP GS - y(

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hou: meaning '¢y'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7
kaBov
Mot + Kot
V1 PMD2S - fjuat + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Mot + kata: meaning "fuat + kata'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

>
€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

del1dv
right hand

A1A GPM - §e€16¢
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

de€16¢: meaning 'right hand'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



™ ™ ™

pHov £WG av 0&

£YW until &v place
RP GS - éyw P - €wg X-dv VE AAS1S - tifnut
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause ) ) ) or phrase of the clause
— spatial or relational framing
relational specification ‘, . . . discourse linkage or contrast subjunctive contingenc
- P £w¢: meaning 'until'; here it marks the - & s gency
Hou: meaning '¢y'; pronoun marking relation signaled by preposition governing av: meaning '@v'; conjunction or particle TiOnp: meaning 'place'; it carries the
person, possession, or reference within the its complement phrase. linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
\ bl 4 C 4
TOLG 8X9POUC oov UT[OT[OSlOV
the enemy oV footstool
RA APM - 6 N2 APM - €x0pég RP GS - oV N2N ASN - Uroné8iov
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
) or goal participant role within the clause or goal
— noun-phrase marking
] . . - — object specification — relational specification — object specification
ToVG: Greek article marking definiteness Ject sp P Ject sp
and the role of the accompanying noun €x0p0¢: meaning 'enemy'; it serves as cov: meaning '60'; pronoun marking vnonddiov: meaning 'footstool'; it serves as
phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TV Tod®V oov
the foot ol
RA GPM - 6 N3D GPM - tovg RP GS ' o0
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
) possession, source, or quality participant role within the clause
— noun-phrase marking
- ) ) . — relational specification — relational specification
t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun novg: meaning 'foot'; it serves as genitive gov: meaning '60'; pronoun marking
phrase. nominal element defining relation, person, possession, or reference within the
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



2 paBdov duvapews cov €€amooTeAET KUPLOG €K T1WV KAl KATAKLPIEVE £V UEGW TOV EXOp&V GoU

The Lord will send out the scepter of your power from Zion, and rule in the midst of your enemies.

Commission to royal rule éEO(T[OG‘ES)\Ei

The enthroned ruler receives active dominion from Zion, extending his reign straight into hostile

territory.
c 7 5 8 Ié 4 bl ~
pocﬁ ov UVVOUEWG oov 8{“7[00"[5)\81
scepter power oV oTéAw + €K + &T0
N2 ASF - papdog N3I GSF - §0vapig RP GS - oV VF2 FAI3S - 6TEAAW + €K + G0
accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
or goal possession, source, or quality participant role within the clause of the clause
— object specification — relational specification — relational specification — future
pGPdog: meaning 'scepter’; it serves as Svvauig: meaning 'power'; it serves as oov: meaning 'o0'; pronoun marking oTéNAW + €K + amo: meaning 'oTEAAW + €K +
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining person, possession, or reference within the amo'; it carries the action, process, or state
extent, or goal. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal of the clause; here it functions as verbal
form marking person, reference, or form carrying the action, process, or state
participant role within the clause. of the clause.
4 b \
KUP10G €K 21wV Kol
Lord from Tiwv and
N2 NSM - k0p1og P-éx N GSF * Ziwv C-kal
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its
predicate, or apposition or phrase context

— spatial or relational framing

— participant prominence — discourse linkage or contrast

¢k: meaning 'from'; here it marks the
KUplog: meaning 'Lord'; it serves as relation signaled by preposition governing T1wv: meaning 'Tiwv'; conjunction or
nominative element functioning as subject, its complement phrase. particle linking this unit with the
predicate, or apposition. surrounding discourse.

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



KATAKUPLEVE
KUPLEDW + KATA

V1 PAD2S - KUpIEOW + KATA

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

KupleVw + Kata: meaning 'kuplebw + Kata';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

b4 ~

EXOpdV

enemy

N2 GPM - éx6pdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€x0p04G: meaning 'enemy'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
o0
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'o0'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

péow

midst

A1 DSM - pécog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Hécog: meaning 'midst'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

UETA 600 1] ApXT) €V NUEPQ TAG SUVAUEWS GOV £V TAI¢ AAUTPATNOLY TOV AyiwV €K YAGTPOS TTPO EWGPOPOU

g€eyEvvnoa oe

With you is rule in the day of your power, in the splendors of the saints; from the womb, before the

morning star, I begot you.

Royal origin and holy splendor pgt(‘x oo0

The oracle portrays the ruler in radiant holiness and traces his begetting to a time before the dawn.



- -~ ™ ~ -

pETX 600 M apxn

with o0 the rule
P - yetd RP GS - o0 RANSF -6 N1 NSF - &pxn
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,

participant role within the clause predicate, or apposition

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — participant prominence

Metd: meaning 'with'; here it marks the 1: Greek article marking definiteness and

relation signaled by preposition governing 000: meaning '60'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. dpxn: meaning 'rule’; it serves as
its complement phrase. person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl

v Nuépx Tig SUVAUEWG

in day the power

P-év N1A DSF - fjuépa RA GSF - 0 N3I GSF - duvayig

preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— sphere or reference — relational specification

€v: meaning 'in'; here it marks the relation Tfig: Greek article marking definiteness and

signaled by preposition governing its Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative the role of the accompanying noun phrase. dVvauig: meaning 'power'; it serves as
complement phrase. nominal element marking relation, genitive nominal element defining
instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality.
bl ~ /4
ooV EV Tailg )\(pr[pOtn ow
ol in the splendor
RP GS - 60 P-év RA DPF - 6 N3T DPF - Aaunpdtng
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
participant role within the clause ) . ) ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — sphere or reference
¢ €v: meaning 'in'; here it marks the relation taiq: Greek article marking definiteness .
oov: meaning '60'; pronoun marking signaled by preposition governing its and the role of the accompanying noun Aapmpdtng: meaning 'splendor'; it serves as
person, possession, or reference within the complement phrase. phrase. dative nominal element marking relation,
clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



TOV
the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

™

P

aylwv
holy

A1A GPM - dy1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dylog: meaning 'holy'; it serves as genitive

>
€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

™

P

YXOTPOG
womb

N3 GSF - yaotrip

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yaotiip: meaning 'womb'; it serves as

phrase. nominal element defining relation, its complement phrase. genitive nominal element defining
possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.
\ ¢ 7 ) 7 Ié
PO EWOGPOPOV e€eyevvnoa o€
before morning star EVVAW + €K o0
Y
P 1tpd N2 GSM * €wo(dpog VAI AAILS - yevvdw + €k RP AS - o0

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

np0: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

£wo@dpog: meaning 'morning star'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

YeVVAaw + ék: meaning 'yevvdw + €x'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning '60'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

duooev kUp1og kai o0 uetaueAnOfioetat oL €l igpede i¢ TOV aldva katd TV Tédé1v MeAyioedek

The Lord swore and will not change his mind: 'You are a priest forever according to the order of

Melchizedek!

Irrevocable priestly oath (I)poo'gv

Royal authority is deepened by a permanent priestly status grounded in the Lord's unalterable oath.



R

WHOCEV KUpLOG Kol o0

swear Lord and not
VAI AAI3S - Suvopt N2 NSM - k0p1og C-kal D-ov
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
of the clause predicate, or apposition context or phrase
— constative aorist — participant prominence — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Suvuut: meaning 'swear'; it carries the KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ov: meaning 'not'; conjunction or particle
action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. discourse. discourse.

action, process, or state of the clause.

~

U4 \ ’ (¢ \
petcxpe?xnerlozztal oL €l LEPELC
HeAéw + peTa o0 be priest
VC FPI3S - ueAéw + peta RP NS - 60 V9 PAI2S - ipi N3V NSM - igpeig
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
of the clause participant role within the clause of the clause predicate, or apposition
— future — participant reference — ongoing verbal process — participant prominence
HeAéw + peta: meaning 'ueAéw + petal; it oU: meaning '60'; pronoun marking person, elpi: meaning 'be'; it carries the action, iepelg: meaning 'priest'; it serves as
carries the action, process, or state of the possession, or reference within the clause; process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as verbal form here it functions as pronominal form functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the marking person, reference, or participant action, process, or state of the clause.
clause. role within the clause.
) 1 7 A~ \
€16 TOoV aLwva KATA
into the age against
P &ig RAASM -6 N3W ASM - aiddv P Katd
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase
or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking g — spatial or relational framing
s o . . . . - object specification . . . .
€1G: meaning 'into'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and — ovject sp Kata: meaning 'against'; here it marks the
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. alwv: meaning 'age'; it serves as accusative relation signaled by preposition governing
its complement phrase. element functioning as object, extent, or its complement phrase.

goal.



121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ta&iv

order

N3I ASF - taéic

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

t6&1¢: meaning 'order'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

MeAyioedek
MeAY16EKEK

N GSM - MeAy1oeKkek
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

MeAyioedek: meaning 'MeAxioekek';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

5 KUp1og €k de€1dV cov cLVEDAaoEV €V NUEPR OpYTiG aTOD PACIAETS

The Lord at your right hand crushed kings in the day of his wrath.

Victory over kings = guvEOAaoeV

The enthroned power now moves into battle, toppling kings when divine wrath is revealed.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

)
€K

from

P-éx

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

de&1iv
right hand

A1A GPM - 8e€16¢
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

de€16¢: meaning 'right hand'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
o0
RP GS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'ov'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

ouvéOAacev
OAdw + ovv
VAI AAI3S - OAdw + ovv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

OAdw + ouv: meaning 'OAdw + cuv'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

clause.
avTOD BaociAeig
a0tdg king

RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'avtdg'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

N3V NPM - faciAetg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

PactAevs: meaning 'king'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

[
Npepa
day

N1A DSF - nuépa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Nuépa: meaning 'day’; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

KPLVEL €V T01¢ €0veoty TANpwoel Ttwuata cLVOAAoEL KEQAAAG ML YAIC TOAAGDV

He will judge among the nations; he will fill up corpses; he will crush heads over the land of many.

Judgment across the nations

KPLVEL

The martial oracle broadens from kings to nations, emphasizing decisive and overwhelming judgment.

7 ~

opyne

wrath

N1 GSF - 6pyn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Opyn: meaning 'wrath'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.



KPIVET v 101G £Qveoy

judge in the nation
VF2 FAI3S - kpivw P-év RADPN - 0 N3E DPN - £€6vog
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
of the clause . ) ) ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
future , N . . - . ) - sphere or reference
- €v: meaning 'in'; here it marks the relation 10iG: Greek article marking definiteness P
kpivw: meaning 'judge'; it carries the signaled by preposition governing its and the role of the accompanying noun €0vog: meaning 'nation'; it serves as dative
action, process, or state of the clause; here complement phrase. phrase. nominal element marking relation,
it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient.
action, process, or state of the clause.
4 4 Ié 1
TANPWoEL MTOHATA ouvOAaocel KEQaAXG
fill corpse OAdw + cuv head
VF FAI3S - mAnpdéw N3M APN * tt@pa VF FAI3S - OAdw + cuv N1 APF - ke@aAr]
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal of the clause or goal
— future — object specification — future — object specification
mAnpdw: meaning 'fill'; it carries the action, ntda: meaning 'corpse'; it serves as OAdw + ouv: meaning 'OAdw + cuv'; it ke@aAn: meaning 'head'; it serves as
process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
functions as verbal form carrying the extent, or goal. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.

- o~ ™ - ™

Ml Yi§ TOAADV

émt earth many
P-émi N1 GSF - yfj A1 GPM " toAUg
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,
) ) ) possession, source, or quality possession, source, or quality
— spatial or relational framing
- C en . — relational specification — relational specification
énl: meaning 'éni'; here it marks the
relation signaled by preposition governing y: meaning 'earth'; it serves as genitive ToAUG: meaning 'many'; it serves as
its complement phrase. nominal element defining relation, genitive nominal element defining

possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.



7 €K XEWUAppOL €V 0d® mieTan 1 ToDTO LPWOEL KEPAANV

He will drink from a brook on the way; therefore he will lift up his head.

Triumphant conclusion | §10x ToOTO

A brief final image presents refreshed endurance on the march and the uplifted head of victory.

€K

from

P-éx

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

XELUAPPOV

XE&ppovg

N3E GSM - Xeludppoug

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

XEWW&ppoLG: meaning 'xeludppoug'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

N2 DSF - 6866
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0366: meaning 'way'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

=

mieTon
drink
VF FMI3S - ivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nivw: meaning 'drink’; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

S

through

P-dia

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d16: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

toUTO
o0tog
RD ASN - 0010¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ToUT0: meaning 'obtoc'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v woel
lift up
VF FAI3S - 06w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

UP6w: meaning 'lift up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



4
KEQAANV
head
N1 ASF - keaAn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Ke@aAr]: meaning 'head'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



